Ада Єлагіна

ПЛАВИЛЬНІ ОЗЕРА

I. на битому склі

я знов танцюю на битому склі, 

на кахельних плитах, 

на чорному зіллі. 

себе відпусти, мене відпусти, 

холодне румовище, доме зітлілий

на сходах ростуть гіацинти і мак, 

хтось листя ворушить в дзеркальній кімнаті, 

всі шафи - відкриті, у шафах - зола, 

і сови білесі гніздяться в серванті 

он довжиться тінь - і виходить з кута 

моя нелюдина, жива й нелюдима - 

дарунок батьків - синтетичний слуга - 

єдиний, хто в домі лишився незмінним 

візьми весь мій одяг, як ношу візми, 

відкрий усі вікна, пропалені наскрізь, 

і відвернися - 

на битому склі 

знов буде останній і перший мій танець 

мене ще лишилось на тисячу літ, - 

із форми у форму текти й задихатись, - 

в обіймах з собою кружляє Ліліт , 

і щораз складнішим стає її танець 

II.

коли йде сніг, я знову вірю в Бога 

й призначення усіх людських доріг, 

я вірю в душ тисячолітній спомин, 

коли йде сніг 

я повен світла й дихання легкого, 

і невагомий у руках землі, 

у крихті кожній чую дивний гомін, 

коли йде сніг 

як ти стоїш у білий дим убраний, 

зливаються думки в один потік - 

і у волоссі тануть голограми, 

і плавлять сніг 

дивлюсь, дивлюсь - й не можу надивитись, 

і сутенію на живому тлі: 

безодня біла над тобою мислить, 

коли йде сніг 

і все болить, і хочеться кричати! 

чи будеш тим, ким завше бути міг? 

я би хотів для тебе стати братом, 

поки йде сніг
III.
цей птах мовчить, цей птах не зна ні слова, 

ні складу, ані звуку, 

ані відстані. 

покритий льодом він лежить розхристаний 

зі снігом в узголів'ї і піском 

цей птах не спить, цей птах не знає сну, 

а з ним - сухої важкості пробудження, 

його повіки, як човни натруджені, 

колишуть опівнічну глибину 

і ходить місяць по його ребру, 

і перед себе світить образа́ми - 

і сліпне птах, 

спинається й сповзає 

в слизьку позаприродну синяву 

а я беру його під ніжну шию 

і голову тримаю неприкаяну - 

спада волосся голубими зграями 

на мокрий лоб і постіль снігову 

цілую очі - та нема очей - 

скажи губами свій політ зачаєний!.. 

не вперше, птаху, я тебе втрачаю тут, 

у ланцюгах повернень і падінь 

і знову синь, ота вітрильна синь, 

що застить все і входить у тілесне; 

останній раз я до кінця був чесним, 

як над тобою зломлений сидів
IV.
Марс пав 

і передгір'я витекли з каністри 

сухотний дим околиці повив 

я рив пісок 

і рвався 

і холов 

назовні 

там 

назовні 

там 

за містом 

за стінами з рідкого волокна 

за нескінченним

безпросвітнім дійством 

мене нема 

і нас нема 

там 

ходять  тільки боги 

і трави душать кожного 

хто надто вільно спав 

і мало дихав 

а я не сплю 

я вихор 

Боже 

вихор 

я зазираю в оркестрову яму 

жадаючи знайти у ній 

вулкан 

але натомість 

випускаю 

мух ?!

бій – на вечерю 

струпи – на сніданок 

а на полудень  –  синє молоко 

чи синя кров? 

забув 

як їх різнити 

роби надріз 

коли обійме вітер 

і пий 

і ріж обійми 

пий ізнов
V.
мій друже, високий і тихий, 

затемнений вихор проходить на рівні очей, 

густий фіолет понад скронями рівно тече, 

і плавиться тінь світова 

у довгих лунких коридорах. 

ти знаєш бо, як тут бува – 

дзвенить голова і дурманить розпечений газ; 

йде обертом світ, 

проявляє в стотисячний раз 

для ланей і левів своїх 

настінні примхливі узори. 

і видно незрячим вогонь - 

пожежа в тунелі, де має пройти наш експрес,– 

зривається вітер і плазма сочиться з колес, 

кондуктор з очима судді 

спускає оранжеві штори... 

гудуть лабіринти за стінами наших кімнат, 

свинцева зола осідає у наших підвалах; 

хтось викрутив лампочку –

сорок украдених ват. 

так плавиться тінь світова, 

так світло дають на поталу.
VI.

ти любиш свій розум, красиве і збочене тіло, 

впівоберта дивишся у задзеркалля вітрин, 

коли я не бачу, милуєшся пальцями, крутиш свій перстень 

грайливо; 

мов пестиш себе, 

витираєш новий об'єктив

я їм на сніданок твою нарцисоїдну совість 

і ріжу тебе на тонкому, як шаль, полотні, 

лишай для дівчаток своє провінційне естетство – 

цей поліс 

назавтра безжально візьме 

все, що треба йому 

і мені 

і смішно...о, ні! і страшно від того, що смішно. 

лежи в темних кріслах, пускай свій неоновий дим. 

смеркає в кімнаті, і видно, що ти –  синьошкірий, мов Крішна, 

такий, як люблю, 

із фарфоровим тілом і ликом чудним
VII. людина-змія

твої рухи фемінні, твоя шкіра тонка і прозора, 

темна лінія губ, наче дикої ягоди сік,

ти ідеш – і здаля уже видно, як плавляться смоли,

як хитається стан у ламкої людини-змії 

я дивлюсь на твої гоструваті фігурні коліна 

і смакую, як ти забираєш волосся з чола,

наче демон-світильник, крізь одежу просвічує тіло;

твоя тінь власну тінь на гарячий асфальт відкида 

то даєшся рукам, як покірна і зваблена глина,

а то рвешся, як біс, і пускаєш болючий розряд ;

як приємно тебе вигинати й писати картину,

і як страшно знайти на собі твій осмислений яд

я за хитрість твою і красиву гнучку оболонку 

віддаю по життю і щоразу надривно сміюсь.

і дарма, що мій брат за палітри поставив іконку, 

невже спинить вона невтолиму людину-змію? 

підповзай, підповзай,

оплітай мені ступні і вени,

притуляйся до ніг і прощення проси у стіни.

твої зрізані пасма мені стануть новим оберегом,

а лице я візьму для лунарних своїх королів 

ти лежиш - і волосся, - ніби сонця безумні розливи,

як торкаю його, то здається, що зарево п'ю. 

хто полюбить тебе, буде маєним і нещасливим,

бо навзаєм не скаже змія: "Я люблю"
